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Russian Translation – The Night the Angels Cry 

 

Ночь, Когда Плачут Ангелы 

Это ночь, когда ангелы плачут 
О «Надежде», что не умрёт. 

Я встал на колени, молясь в этот день: 
«Господи, забери мой дух в тень!» 

Новая песня с небес в ушах зазвенела, 
Когда ангел пропел: «Он здесь!» 

Я взглянул в небеса, где ангелы летят— 
Разве ты не слышишь ангельский вздох? 

Если не понять, то как же быть? 
Разве я не человек, чья душа свободна? 

Что всё это значит для меня? 
Эти звуки, голоса, 

Шёпот ангельских крыл? 

Неужели не видишь, что ты для меня? 
Ты — «Мир и Надежда» навеки! 

Голоса «Надежды», что не умрёт! 
Завтра солнце взойдёт вновь. 

Избран увидеть «знак» перед очами. 
Смотри! Ещё «знак» грядущего Света. 

Это и вправду была ночь ангельских слёз, 
Явившая «Надежду», что не умрёт! 

Моя жизнь завершена, в душе — покой. 
Он здесь теперь, и имя Ему — «Чудный»! 

Это звук ангельского вздоха, 
Новая песня с небес, что не умрёт! 

 


